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1. BEVEZETŐ

Kedves vásárló!

Köszönjük,  hogy  a  RURIS termékünket  választotta  és a  cégünkbe
vetett bizalmat!
A RURIS 1993 óta van a piacon, és ez idő alatt erős márkává vált,
továbbá  ígéreteinek  betartásával,  és  az  ügyfelek  megbízható,
hatékony  és  minőségi  megoldásokkal  történő  segítésére  irányuló
folyamatos befektetések révén építette hírnevét. Bízunk benne, hogy
meg  lesz  elégedve  termékünkkel  és  sokáig  fogja  élvezni  annak
teljesítményét.
A RURIS nemcsak felszereléseket kínál ügyfeleinek, hanem komplett
megoldásokat  is.  Az  ügyféllel  való  kapcsolat  fontos  eleme  az
értékesítés előtti és az értékesítés utáni tanácsadás, ehhez a RURIS
partner-üzletek  és  szervizpontok  teljes  hálózatával  áll  a  kliensei
rendelkezésére.
Ahhoz,  hogy  teljesen  ki  élvezhesse  a  terméke nyújtotta  előnyöket,
olvassa  el  figyelmesen  a  felhasználói  kézikönyvet.  Az  utasítások
betartásával hosszú távú felhasználást garantálunk.
A RURIS vállalat folyamatosan dolgozik termékei fejlesztésén, ezért
fenntartja  a  jogot,  hogy  többek  között  alakját,  küllemét  és
teljesítményét megváltoztassa, anélkül, hogy ennek előzetes közlése
kötelező lenne.

Még egyszer köszönjük, hogy a RURIS termékeket választotta!

Információ és ügyfélszolgálat:
Telefon: +36 47 311 989
E-mail: info@ruris.hu
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2. BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK

A gyepszellőztetőt, csak a jelen használati utasításban leírtak szerint 

használja.

Figyelem: Használat előtt olvassa el figyelmesen a használati 

utasítást.

2.1 A SZIMBÓLUMOK MAGYARÁZATA

A  kézikönyvben  szereplő  szimbólumok  használatával  felhívják  a

figyelmet a lehetséges kockázatokra. A biztonsági szimbólumokat és a

hozzájuk tartozó magyarázatokat teljes mértékben meg kell érteni. Maga

a figyelmeztetés nem szünteti meg a kockázatokat, és nem

helyettesítheti a balesetek megelőzését célzó helyes intézkedéseket.

Ez  a  szimbólum  egy  biztonsági  megjegyzés  előtt  óvintézkedést,

figyelmeztetést  vagy  veszélyt  jelöl.  A  figyelmeztetés  figyelmen  kívül

hagyása balesetet okozhat Önnek vagy másoknak. A sérülés, tűz vagy

áramütés  kockázatának  korlátozása  érdekében  mindig  kövesse  a

megadott utasításokat.

Olvassa el a használati útmutatót.

Használat előtt olvassa el a kézikönyv megfelelő bekezdését.

Megfelel az európai előírásoknak.
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Viseljen szem- és fülvédőt.

Tartsa távol a járókelőket.

Figyelmeztetés: Tartsa távol kéz- és lábujjait az éles részektől.

A fogak a motor leállítása után is forognak.

Karbantartás, beállítás, tisztítás előtt, vagy ha a kábel összekuszálódott 

vagy sérült, húzza ki a hálózati csatlakozót a dugaszból.

Tartsa a tápkábelt rugalmasan.

Ne használja ezt a terméket esőben, és ne hagyja szabadban, ha esik.

A fogak a motor leállítása után is forognak.

Garantált akusztikus teljesítmény LWA:98dB(A)
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Ne dobja  az  elektromos,  ipari  elektronikát  és  alkatrészeket  a  háztartási

hulladékba!  Az  amerikai  egyesült  államok,  a  weee-re  vonatkozó

információk.  tekintettel  az  OUG  195/2005  környezetvédelmi  és  O.U.G.

5/2015 rendelkezéseire. A fogyasztók az alábbi jelzéseket veszik

figyelembe az elektromos hulladék átadására vonatkozóan, az alábbiak szerint:

- A  fogyasztók  kötelesek  az  elektromos  és  elektronikus  berendezések  hulladékait

válogatás  nélküli  települési  hulladékként  ártalmatlanítani,  és  ezeket  a  villamos

ügyintézési cikkeket külön kell összegyűjteniük.

- E  megnevezett  hulladékok  begyűjtését  a  közbeszedési  szolgáltatáson  keresztül

végzik  az  egyes  megyék  sugarán  belül,  valamint  az  első  és  a  vagyoni  hulladékok

begyűjtésére  engedélyezett  gazdasági  szereplők  által  szervezett  gyűjtőközpontokon

keresztül. A www.afm.ro Környezetvédelmi Alap igazgatása vagy az Európai Unió lapja

által szolgáltatott információk.

- A fogyasztók díjmentesen átadhatják az amerikai-szabad kézi- és eksztázist a fent 

meghatározott gyűjtőhelyeken.

2.2 FIGYELMEZTETÉSEK

Soha ne engedje, hogy használják a gépet gyerekek, fizikai, érzékszervi vagy szellemi

fogyatékkal  rendelkező személyek, tapasztalatlan személyek, akik nem olvasták el a

használati utasítást.

Abban az esetben, ha a tápkábel megsérült, a veszély elkerülése érdekében, hívja a

gyártót,  a  szervizképviseletet  vagy hasonlóan képzett  személyeket,  hogy  kicseréljék

azt.

Fontos tudnivalók

a) Olvassa el figyelmesen az utasításokat. Ismerje meg a parancsokat és a gép 
helyes használatát.

b) Soha ne engedje, hogy gyerekek vagy olyan személyek használják a gépet akik
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nem ismerik a gép helyes kezelésének módját. A helyi előírások korlátozhatják a 
kezelő életkorát.

c) Felhívjuk figyelmét, hogy a kezelő vagy a felhasználó felelős a más emberekkel 
vagy tulajdonukkal kapcsolatos balesetekért vagy veszélyekért.

Előkészítés

a) Viseljen megfelelő védőfelszerelést a gép működtetése közben.
b) Használat előtt ellenőrizze az alkatrészek sérülésének vagy öregedésének jeleit,

ha a vezeték használat közben megsérült, azonnal húzza ki a tápkábelt. NE
ÉRINTSE MEG A KÁBELT AMÍG NEM SZAKÍTOTTA MEG AZ 
ÁRAMELLÁTÁST. Ne használja a gépet, ha a vezeték sérült vagy kopott.

c) Gondosan vizsgálja meg azt a területet, ahol a berendezést használni kívánja, és 
távolítson el minden olyan tárgyat, amelyet a gép eldobhat.

d) A gépet ajánlott helyzetben és csak szilárd, sík felületen üzemeltesse.
e) Ne használja a gépet burkolt vagy kavicsos felületen, ahol a kirepülő anyagok 

sérülést okozhatnak.
f) A gép beindítása előtt ellenőrizze, hogy minden csavar, anya, és egyéb rögzítő

elem megfelelően van-e rögzítve,  és hogy a védők és a kezelő alkatrészek a
helyükön vannak-e.

g) Soha ne használja a gépet, ha emberek, különösen gyermekek vagy háziállatok 
vannak a közelben.

Működtetés

a) A gépet mindig nappal vagy nagyon jó mesterséges fénynél használja csak.
b) Ne használja a gépet nedves fűben.
c) Haladjon normál tempóban, ne szaladjon, amikor a gépet használja.
d) Mindig elölről vágja a növényeket, soha ne fentről lefelé.
e) Legyen különösen figyelmes, amikor egy lejtőn irányt vált.
f) Ne használja a gépet nagyon meredek lejtőn.
g) Legyen kimondottan figyelmes, amikor megfordítja, vagy maga felé húzza a 

gépet.
h) Állítsa le a motort, ha a gépet szállításra készíti elő, ha nem füves felületen kel át,

valamint amikor a gépet a használandó területre és onnan szállítja.
i) Soha ne használja a gépet ha a védőburkolat vagy pajzs hibás, vagy biztonsági 

berendezések nélkül, például terelők és / vagy fűgyűjtő.
j) Indítsa be óvatosan a motort az utasításoknak megfelelően, és tartsa távol a 

lábát a mozgó részektől.
k) A  motor  beindításakor  ne  döntse  meg  a  gépet,  kivéve,  ha  a  gépet  be  kell

billenteni  az  indításhoz.  Ebben  az  esetben  ne  döntsön  többet  a  feltétlenül
szükségesnél, és csak azt a részt emelje fel, amely távol van a kezelőtől. Mindig
győződjön meg arról, hogy mindkét kéz megfelelő helyzetben van, mielőtt a gépet
a talajra állítaná.
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l) Ne szállítsa a gépet, amíg az áramellátást meg nem szakította.
m) Ne tegye kezét vagy lábát a forgó alkatrészek közelébe vagy alá.
n) Kapcsolja ki és húzza ki a készüléket a konnektorból. Győződjön meg arról, hogy 

minden mozgó alkatrész teljesen leállt:
1) Akárhányszor ott hagyja a gépet.
2) Az eltömődések eltávolítása vagy a csatorna kipucolása előtt.
3) Mielőtt ellenőrzi, tisztítja vagy dolgozik a gépen.
4) Miután egy idegen tárgyat érintett. Ellenőrizze a gépet a lehetséges 

sérülések miatt és javítsa meg mielőtt újraindítaná és használná a gépet.

Ha a gép furcsán vibrálni kezd (azonnal ellenőrizze).

5) Keressen sérüléseket.
6) Cseréljen ki vagy javítson meg minden sérült alkatrészt.
7) Ellenőrizzen és szorítson meg minden elemet.

3. A GÉP ÁLTALÁNOS BEMUTATÁSA

1. Ki / be kapcsoló

2. Biztosíték

3. Kábelszorító

4. Gyorsan oldható rögzítő elem

5. Tápkábel

6. Rögzítő kacsok

7. Tolókar tartó1
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8. Mélységbeállító kar

9. Gyűjtőzsák fedele

10. Gyűjtőzsák

11. Tolókar tartó 2

12. Toló kar

13. Szellőztető henger

14. Boronáló henger 2. Ábra

15. Imbuszkulcs

4. MŰSZAKI ADATOK

Motor Elektromos

Motorteljesítmény 1500W

Fordulatszám 3000 rpm

Munkamagasság állítása 4 pozíció (-12 /-8/-4/+4)

Szellőztetési szélesség 320 mm

Gyűjtőtérfogat 30l
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Kerék méretek
180mm elől / 100mm hátul

Ház Műanyag

Súly 9.3kg

áramellátás 230V- 50Hz

5. ÖSSZESZERELÉS

A talajlazító szétszerelt állapotban érkezik. Mielőtt használatba helyezné a talajlazítót 

szerelje fel a gyűjtőzsákot és a toló kart. Kövesse lépésről lépésre az utasításokat.

A TOLÓ KAR ÖSSZESZERELÉSE

Helyezze a toló kar tartót 1 (7) a gép karosszéria nyílásaiba, és rögzítse a mellékelt 

csavarokkal. Rögzítse a cső nyílásait kifelé, és igazítsa a csavarhoz. (2.A ábra).

Helyezze a toló kar tartót 2 (11) a 1 (7) toló kar tartóhoz, a gyorsan oldható rögzítő 

elemek (4) és a csavarok segítségével. (2.B ábra)

Helyezze el és rögzítse a tolókart (12) a tolókar tartóhoz 2 (11) (2.C ábra). Rögzítse a 

kábelt a rögzítő kapcsok (6) segítségével.
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A kábel tapadásának beállítása

• Csúsztassa a kábel fogantyúját a kapcsával felfelé a tolókar jobb oldalára.

3. Ábra

A biztonsági kapcsoló összeszerelése

• Lazítsa meg a C biztonsági kapcsoló doboz alján található biztonsági csavarokat, és 

távolítsa el a B lemezt.

• Helyezze a biztonsági kapcsolót a tolókar felső részére és a lemezt az alsó részére,

és rögzítse az egységet a két csavarral.
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4. ábra

A GYŰJTŐZSÁK ÖSSZESZERELÉSE

Szerelje fel a zsákot a fém keretre.

5. ábra

1. Az egyik kezével emelje meg a zsák fedelét (9), a másik kezével pedig a tolókarnál 
fogva tartsa a gépet. (6. ábra).

6. ábra

Figyelmeztetés!  Győződjön meg arról, hogy a motor le van állítva, és a vágóegység

nem forog, mielőtt megkísérelné felakasztani a gyűjtőzsákot a talajlazítóra.

Elővigyázatosság:  A  berendezés  véletlenszerű  beindulásának  megakadályozása

érdekében  a  tolókar  zárral  (2)  van  ellátva,  amelyet  az  ON  /  OFF  kapcsoló  (1)

megnyomása előtt meg kell nyomni. Ha a kioldókart elengedi, a gép magától leáll.
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Ismételje  meg ezt  a  folyamatot  többször,  hogy  megbizonyosodjon  a  gép  megfelelő

működéséről.

Figyelmeztetés!  Soha ne nyissa ki a gyűjtőzsák (9) fedelét, ha a motor  működésben

van.

Mindig  győződjön  meg arról,  hogy  a  használó  és  a  ház  között  mindig  biztonságos

távolság van (a hosszú tolókar biztosítja ezt).

FIGYELEM:  Legyen különösen óvatos,  amikor  használja  a talajlazítót  és  irányt  vált

lejtős vagy meredek oldalakon.

FONTOS:  Ne felejtse el rendszeresen üríteni a gyűjtőzsákot a gép hatékonyságának

fenntartása érdekében.

Elővigyázatosság:  A  gyűjtőzsák  eltávolítása  előtt  ellenőrizze,  hogy  leállította-e  a

motort, és várja meg, amíg a motor teljesen leáll.

A GYŰJTŐZSÁK KIÜRÍTÉSÉHEZ

Az egyik kezével emelje fel a fedelet, míg a másik kezével nyissa ki a gyűjtőtáskát.

A MUNKAMÉLYSÉG BEÁLLÍTÁSA

A talajlazító munkamélységének beálltása a mélységbeállító kar segítségével történik.

Húzza a talajlazítón található mélység beállító kart (8) a nyíl irányába, és állítsa a kívánt

helyzetbe (1/2/3/4). Győződjön meg arról, hogy a kart megfelelően rögzíti.

1-es mélység- 12mm

2-es mélység- 8mm

3-as mélység- 4mm

4 = Szállítási pozíció

1
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A kar helyzetének megváltoztatásához emelje fel és húzza a kívánt helyzetbe, a 7. ábra

szerint.

emel

húz

7. ábra

A HENGEREK KICSERÉLÉSE

A hengerek cseréje előtt, mindenképp ellenőrizze, hogy a gép ki van-e kapcsolva, le

van-e kapcsolva az áramellátásról, és hogy minden mozgó alkatrész teljesen leállt-e.

Távolítsa el a csavarokat az imbuszkulcs segítségével (8. ábra).

8. ábra
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Húzza a hengert  a nyíl  irányába (9. ábra),  majd vegye ki. Távolítsa el  a hengert  a

csapágytartóról, tisztítsa meg és tárolja biztonságosan a hengert későbbi felhasználás

céljából.

csapágytartó

9. ábra

Cserélje  ki  a  hengert,  helyezze  be  a  csapágyat  a  csapágytartóra,  majd  igazítsa  a

hengert a karosszérián lévő szabad csapokhoz és rögzítse. (10. ábra)

csapágytartó

10. ábra

A csavarok behelyezésével és meghúzásával rögzítse a hengert a testhez (11. ábra).

Ha  szilárdan  rögzítette,  óvatosan  emelje  fel  a  gyepszellőztetőt  /  talajlazítót,  mielőtt

bekapcsolná a gépet az újbóli használat érdekében.

1
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11. ábra

6. ELŐZETES ELLENŐRZÉSEK

A gépet az áramellátásra csatlakoztatjuk (240V).

A hosszabbító kábel használata esetén nem lehet ez könnyebb / vékonyabb, mint a 

használt kábel (H05VV-F), amelynek átmérője nem kevesebb, mint 1,0 mm.

Tartsa a gépet mindig megfelelő körülmények között és tisztán.

Figyeljen, hogy mindig legyen jól megszorítva az összes anya és csavar, hogy a 

berendezés biztonságos és működőképes legyen.

Ellenőrizze gyakran a gyűjtőzsák esetleges kopását vagy sérüléseit.

Ellenőrizze a csatlakozókábelt, hogy nincs-e rajta sérülés vagy öregedés. Cserélje ki a 

kábelt, ha megrepedt, elszakadt vagy más módon megsérült.

Ellenőrizze a henger állapotát, és hogy minden csatlakozás biztonságosan meg van 

szorítva.

Abban az esetben, ha a hengerek kopottak, szükség esetén hívja a szakszervizt.
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7. KARBANTARTÁS

Figyeljen,  hogy  mindig  legyen  jól  megszorítva  az  összes  anya  és  csavar,  hogy  a

berendezés biztonságos és működőképes legyen.

Ellenőrizze gyakran a gyűjtőzsák esetleges kopását vagy sérüléseit.

Tárolás előtt mindig hagyja lehűlni a gépet.

A  biztonság  érdekében  cserélje  ki  a  kopott  vagy  sérült  alkatrészeket.  Csak eredeti

alkatrészeket és tartozékokat használjon.

Amikor kikapcsolja gépet, szervizelés, ellenőrzés vagy tárolás céljából, vagy tartozék

cseréjéhez,  először  mindig  kapcsolja  ki  az  áramellátást,  húzza  ki  a  gépet  a

konnektorból,  és  ellenőrizze,  hogy  minden mozgó alkatrész  teljesen leállt-e.  Hagyja

lehűlni a gépet, mielőtt bármilyen ellenőrzést, beállítást stb. elvégezne. Tartsa a gépet

mindig megfelelő körülmények között és tisztán.

Ne tárolja a gépet olyan helyen, ahol a gyerekek könnyen hozzá férnek.

1
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8. BEINDÍTÁS

Csatlakoztassa az áramellátáshoz.

Nyomja meg a 2-es biztosítékot, tartsa lenyomva, így beindul az BE / KI kapcsoló.

Az alábbi táblázat bemutatja a problémák típusait és azok kijavítását, ha a gép nem

működik  megfelelően.  Ha  ennek  ellenére  nem  sikerül  megtalálni  a  problémát  és

megoldani azt, vegye fel a kapcsolatot az ügyfélszolgálattal.

Figyelem: A hibaelhárítás megkezdése előtt kapcsolja ki a készüléket és húzza ki 

a csatlakozót.

Probléma Megoldás

Ellenőrizze a kábelt

Ellenőrizze a kapcsolókat, és szükség esetén kérjen
javítást;

A motor nem indul Lehet, hogy a csatlakozások megszakadtak. Vegye fel
a kapcsolatot a szervizzel

A tartály eltömődhet. Tisztítsa meg vagy állítsa be a
munkamélységet.

A talaj túl szilárd lehet. A munkamélység
megváltoztatása;

Csökkent motor teljesítmény
A tartály eltömődhet. Tisztítsa meg, ha szükséges;

A henger elhasználódott. Cserélje ki egy megfelelő
hengerre.

A henger elhasználódott. Cserélje ki egy megfelelő

Pontatlan munkálat
hengerre.

Rosszul beállított munkamélység. Állítsa be
megfelelően.

A motor jár, a henger nem A fogas szíj kopott. Vegye fel a kapcsolatot a
forog szervizzel.
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9. TÁROLÁS

A gépet száraz és tiszta helyiségben kell tárolni.

Hosszú tárolási időszakokban, például télen, ellenőrizze, hogy a gép védve van-e a 

korróziótól és a fagytól.

Az összes fémfelületet olajjal átitatott ruhával törölje le, hogy megvédje őket a 

korróziótól (nem gyantás olaj).
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10. MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZATOK

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT CE

Gyártó: SC RURIS IMPEX SRL
Calea Severinului, nr. 10, Bl. 317b, Craiova, Dolj, Romania
Tel. 0351 464 632, Fax 0351 464 633, www.ruris.ro  ,   office@ruris.ro  
Törvényes képviselő: ing. Stroe Marius Catalin – Vezérigazgató
Műszaki dokumentáció: ing. Florea Nicolae – Tervezési/ termelési igazgató

A  gép  leírása:  Talajlazító, gyepfenntartási  munkák  elvégzésére  alkalmas,
mivel  a  gép  az  alapvető  energiaelem  és  a  forgódob,  a  hatékony
munkaeszköz.
A  talajlazítást  a  növényi  törmeléknek  a  gyeptől,  az  elhullott  levelektől,  a
levágott  fűtől  távol  kell  végrehajtani,  és  a  levegőztetés  a  talaj  oxigénnel
történő dúsításának sajátos művelete.
Terméksorozat: XXRXE888 00001 - 99999, ahol az XX a gép gyártásának
évét jelenti
Modell: RURIS
Motor: elektromos, egyenáram

Típusa: RXE888

Teljesítmény – Max. fordulatszám: 1500W – 3000 fordulat/perc
Munkaszélesség: 320 mm
Munkamagasság: cu 4 pozíció

Mi,  a  SC  RURIS  IMPEX  SRL  Craiova,  mint  termelő  és  árusító,  a  H.G.
1029/2008  kormányrendeletnek  megfelelően  –  ami  a  gép  piacra  való
behozását illeti, valamint a 2006/42/CE irányelv szerint – a gépek; biztonsági
és  védelmi  követelményeknek  megfelelve,  SR  EN  ISO  12100  –  Gépek.
Biztonság;  H.G.  409/2016  –irányelv  szerint  2014/35/UE  –  kisfeszültségű
elektromos  berendezések,  igazoltuk  a  termék  megfelelőségét  a
meghatározott szabványoknak és kijelentjük, hogy megfelel a fő biztonsági és
védelmi követelményeknek.

Alulírott Stroe Catalin, a gyártó képviselője, saját felelősségemre nyilatkozom,
hogy a termék megfelel a következő standardoknak és normatíváknak:

- 2006/42/EC irányelv – ami a gépek biztonságát illeti;
- 2014/30/EU irányelv – az elektromágneses megegyezést tekintve;
- 2014/35/EU irányelv – Alacsony feszültségű elektromos berendezések;
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SR EN ISO 12100:2011 – Gépek biztonsága. Alapfogalmak, általános 
tervezési elvek. Alapfogalmak, módszertan. Műszaki elvek.
Kijelentjük továbbá, hogy a gyártási / összeszerelési folyamat során a 
következő szabványok és irányelvek követelményei teljesültek:
-SR EN ISO 13857/2008 - Biztonsági távolság a felső és az alsó végtagok 
védelme érdekében;
-SR EN 1050 (14121) - A kockázatértékelés alapelvei;
-SR EN  60204/2007  (2010)  -  A  gép  elektromos  berendezése.  1.  rész:
Általános biztonsági követelmények;
-EN ISO 13849/1 - A biztonsági ellenőrzési rendszer 
elemei; -SR EN ISO 13850 - Biztonsági leállító eszközök;

-SR EN ISO 3744:2011 - Akusztika. A zajforrások által kibocsátott 
hangteljesítményszintek meghatározása;
- 2000/14/EC  irányelv  a  2005/88  /  EK  irányelv  módosította  –
Zajkibocsátás a külső környezetben
- 2006/42/EC irányelv- a gépekre vonatkozik.

Más standardok vagy használt leírások:

-SR EN ISO 9001 – Minőségi Management Rendszer

-SR EN ISO 14001 – Környezetvédelmi Management rendszer

-OHSAS18001 – Foglalkozás közbeni Egészségi és Biztonsági Management 
Rendszer.

Megjegyzés: A műszaki dokumentáció a gyártó tulajdonában van.
Megjegyzés: Ez a nyilatkozat megegyezik az eredetivel.
Felhasználhatósági időtartam: 10 év a jóváhagyás dátumától számítva.
A kibocsájtás helye és ideje: Craiova, 11.09.2019
A CE jelzés alkalmazásának éve: 2020.
Iktatási szám: 769/11.09.2020

Meghatalmazott személy és aláírás: Ing. Stroe Marius Catalin

Director General al SC 

RURIS IMPEX SRL
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DECLARATIA DE CONFORMITATE EC
Gyártó: SC RURIS IMPEX SRL
Calea Severinului, nr. 10, Bl. 317b, Craiova, Dolj, Romania
Tel. 0351 464 632, Fax 0351 464 633, www.ruris.ro  ,   office@ruris.ro  
Törvényes képviselő: ing. Stroe Marius Catalin – Vezérigazgató
Műszaki dokumentáció: ing. Florea Nicolae – Tervezési/ termelési igazgató

A  gép  leírása:  Talajlazító, gyepfenntartási  munkák  elvégzésére  alkalmas,
mivel  a  gép  az  alapvető  energiaelem  és  a  forgódob,  a  hatékony
munkaeszköz.
A  talajlazítást  a  növényi  törmeléknek  a  gyeptől,  az  elhullott  levelektől,  a
levágott  fűtől  távol  kell  végrehajtani,  és  a  levegőztetés  a  talaj  oxigénnel
történő dúsításának sajátos művelete.
Terméksorozat: XXRXE888 00001 - 99999, ahol az XX a gép gyártásának
évét jelenti
Modell: RURIS Típusa: RXE888
Motor: elektromos, egyenáram
Teljesítmény – Max. fordulatszám: 1500W – 3000 fordulat/perc
Munkaszélesség: 320 mm
Munkamagasság: cu 4 pozíció

Akusztikus teljesítményszint (alapjáraton): 98 db
Akusztikus teljesítményszint: 98 db
Akusztikus teljesítményszint: Igazolt INMA Bukarest a 2000/14/CE si SR EN
ISO 3744:2011 rendeletnek megfelelően

Mi, a RURIS IMPEX SRL Craiova, mint termelő és árusító, az 1756/2006. sz.
Kormányrendeletnek megfelelően, ami az épületeken kívül használt
felszerelések  környezeti zajszennyezésre vonatkozik, 2014/35/UE irányelv,
H.G. 409/2016 –irányelv szerint – az alacsony feszültségű berendezéseket
tekintve,  valamint  a  2006/42/CE  irányelv, 1029/2008.  sz.
Kormányrendeletnek  megfelelően,  ami  a  gépek  árusításának  feltételeire
vonatkozik,  elvégeztük  a  felszerelés  megfelelésének  ellenőrzését  és
engedélyeztetését, és nyilatkozzuk, hogy ezek megfelelnek a fő biztonsági
elvárásoknak.  Nem káros az egészségre,  nem veszélyezteti  az életet  és a
környezetet.

Alulírott Stroe Catalin, a gyártó képviselője, saját felelősségemre nyilatkozom,
hogy a termék megfelel a következő standardoknak és normatíváknak:
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- 2006/42/EC irányelv – ami a gépek biztonságát illeti;
- 2014/30/EU irányelv – az elektromágneses megegyezést tekintve;
- 2014/35/EU irányelv – Alacsony feszültségű elektromos berendezések;
SR EN ISO 12100:2011 – Gépek biztonsága. Alapfogalmak, általános 
tervezési elvek. Alapfogalmak, módszertan. Műszaki elvek.

Kijelentjük továbbá, hogy a gyártási / összeszerelési folyamat során a 
következő szabványok és irányelvek követelményei teljesültek:
-SR EN 1050 (14121) - A kockázatértékelés alapelvei;
-SR EN  60204/2007  (2010)  -  A  gép  elektromos  berendezése.  1.  rész:
Általános biztonsági követelmények;
-EN ISO 13849/1 - A biztonsági ellenőrzési rendszer elemei;

-SR EN ISO 3744:2011 - Akusztika. A zajforrások által kibocsátott 
hangteljesítményszintek meghatározása;
- 2000/14/EC irányelv a 2005/88 / EK irányelv módosította – Zajkibocsátás 
a külső környezetben
Más standardok vagy használt leírások:

-SR EN ISO 9001 – Minőségi Management Rendszer

-SR EN ISO 14001 – Környezetvédelmi Management rendszer

-OHSAS18001 – Foglalkozás közbeni Egészségi és Biztonsági Management 
Rendszer.

Megjegyzés: A műszaki dokumentáció a gyártó tulajdonában van.
Megjegyzés: Ez a nyilatkozat megegyezik az eredetivel.
Felhasználhatósági időtartam: 10 év a jóváhagyás dátumától számítva.
A kibocsájtás helye és ideje: Craiova, 11.09.2019
A CE jelzés alkalmazásának éve: 2020.
Iktatási szám: 770/11.09.2019

Meghatalmazott személy és aláírás: Ing. Stroe Marius Catalin

Director General al SC 

RURIS IMPEX SRL
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